
BengalPartitionRepository

BengalPartitionRepositoryisaprojectbasedonadigitalarchivefocusingonthe
PartitionofBengal.IthasbeensteadilyshapingupundertheaegisoftheCentrefor
Language,Translation& CulturalStudieswhichisaninitiationoftheSchoolof
Humanities(SoH),NetajiSubhasOpenUniversity.A seriesofresearchactivities
focusedonPartitionliterature,internationalseminars,workshopsand“Collaboration
ResearchProject”organisedbySoHyieldedrichmaterialswhichhavegoneintothe
makingofthisarchive.

Thearchivemaintainsacollectionofdigitalcopiesofvariouspost-Partition(1947)
materials such as personalmemoirs,correspondences,reminiscences,books,
diariesand thelike.Theprojectaimsattracking and collecting “oralhistory”,
“hearsay”,personalnarratives and similarothermaterials lying outside official
archives.Naturally,whatreceivesheretheutmostemphasisisthequestforthe
multilinear,multi-layered,multi-nuanced narratives ofthe Partition as refracted
throughpersonalwritingsandPartitionliteraturewhichcomeundertheoverarching
disciplineofliberalartsandhumanities.Itishopedthatthematerialscollected
throughthisprojectwouldnaturallylinkupwith,andbuildabridgeheadon,the
emergingterritoryof“TraumaStudies.”Simultaneously,suchmaterialsaspartof
collective ethnic memory would stay afloatin the largerdomain ofretrieval
narratives.

Thearchivewillshowcasetheoncelostbutnow recoveredvoicesofthemarginal
andamorphouspeopleofBangladeshandWestBengal.TheiraccountsofPartition
traumawouldbeseenasanintegralpartofanewlymintedself-identity.Thearchive
isparticularlyrichinbringingouttheflipsideoftheBengalPartitionasexperienced
directlybypeoplewhoarenow septuagenariancitizensresidinginthedistrictsof
WestBengal.Thisunique projectsimultaneouslytapsinto the living pastand
unfoldingpresentofthepeoplelivingonbothsidesoftheIndia-Bangladeshborder.
The archive digitally preserves photographs,recorded conversations,private
memories,letters,memorialsandmiscellaneousdocuments.Iturgesontheneedto
keep‘materialmemory’alive.Allnecessarypermissionshavebeendulyobtainedfor
archiving these materials. It also contains rare books,maps,pamphlets,
monographsandcarefullystructuredcompilationofreviewsofvariousbooksonthe
Partition.Each review thuscompiled hasso farremained unpublished and its
copyrightisheldbyCLTCS.

Thecharacteristicfeatureoftheprojectisitsbilingualnature.BothBengaliand
Englishhavebeenused.Thearchiveisalsoanotablesiteforupcomingtranslation
projectsbasedontheinnumerablepersonalaccountsofmiseryandpaincausedby
thePartition.AninitiativeofNSOU,thearchivewouldbeusefulforresearchscholars
andthegeneralpublicalike.Suchahugeprojectisquitenaturallytheresultofthe
effortsofalargenumberofscholarsengagedatthegrassrootlevelinidentifying
potentiallyusefulsources,contactingandinterviewingtherightindividuals,andof
courserecordingandtranscribingthecontentsoftheinteractions.“BengalPartition
Repository”issteadilyemergingasasiteforre-livingtheexperienceofthePartition.
Andthat’sexactlywhatconstitutesitsraisond’etre.




